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MIKTAJTY3EBA TA BHYTPIIIHBOI'AJIY3EBA OMOHIMISA HAY-
KOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB TA TPYJHOIIUI IX IIEPEKJIAY

OMOHIMIs — OJIHE 3 SIBUII, SIKI IPUTaMaHHI BCIM MOBaM Ta XapaKTEPHU3YIOTh
JICKCHKO-CEMAHTUYHY CUCTEMY KOKHOI 3 HUX. Brepire ApucToTenh BU3HAYHB, IO
OMOHIMH € «IpeJAMETaMH, Y IKUX JIMIIE IM s CITUThHE, a MOBA MPO CYTHICTh, KA Bi-
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JMOBIAA€ bOMY IMEHI — pi3Ha». 3aIliKaBJIEHICTh OMOHIMIEIO 3 SBHJIACS B aHTJIIHCH-
KHX JOCTITHHMKIB AYyXK€ JaBHO. 3raJIky MPO OMOHIMH MO’KHA 3HAWTHU III€ B MpaIsgx
Kymnepa «I'pamatuka (1685 poky)», Mepnoka «CIOBHUK pPO3pI3HEHbY, KU BH-
rimoB B Jlonaoni me B 1811 pomi. Li 1 6araro iHIIUX aBTOPiB HABOJAMIIN JIOBT1 CITHC-
KM OMOHIMIB, 1100 MPOJAEMOHCTPYBATH IPABUILHY BUMOBY CIIIB.

3aI1ikaBJICHICTh y BUBYEHHI OMOHIMIB, 1X MTOXOJKEHHI Ta PO3BUTKY B OKpe-
MHX MOBaX, B CIM’sIX 1 Tpymax CIIOPIIHEHHX MOB, TO PO3ropTayiacs, TO 3aTyxaja, aje
HIKOJIM HE 3HMKaJIa TOBHICTIO. Lle MoscHIOEThCS THM, IO TTOsSIBA OMOHIMIT 6araroac-
MEeKTHA 1 MOTpedye BCECTOPOHHHOTO MOBHOTO aHAJI3Y.

AKTYaJIbHICTB I1i€] pOOOTH 00YMOBIIIOETHCS THM, 1110 SBHIIE OMOHIMIi JOBOJ
MOIIMPEHE y HAYKOBO-TEXHIUHIN JIITepaTypi 1 4epe3 iCHyBaHHS OMOHIMIUYHUX CIIiB
MIpH TIepeKIIai YacTO BUHUKAIOTh 3HA4YH1 TpyAHOIIl. O0’€KTOM AOCTIIKEHHS € MIXK-
rajy3eBi Ta BHYTPIITHBOTATY3€B1 OMOHIMIYHI TEPMIHU Y HAYKOBO-TEXHIUHIN JIiTepa-
Typi. IIpenMer mocmimkeHHsS — OCOOJIMBOCTI MEPEKIaly OMOHIMIYHMX TEPMIHIB y
HayKOBO-TEXHIUHIN JIITEpATYpI.

Mera craTTi — aHaji3 MpoOJEMaTHKU SBUIIA OMOHIMIT Ta JOCITIPKEHHS 0COOH-
BOCTEH TIEpeKIIaly OMOHIMIYHUX TEPMIHIB Y TEKCTaX HAYKO-TEXHIYHOTO CIIPSIMYBAHHSI.

[Tpormec po3poOku Teopii OMOHIMIT Mae MaBHI TpaAMIIil 1 MOB'SI3aHUMA 3 IMe-
HaMH Takux BYeHHX, ik M.B. Jlomonocos, JI.B. Illep6a, B.B. Bunorpagos, H.M.
[ancii, H.I1. Konecunkos, FO.C. Macnos, M.I. ®omina Ta 6arato iHIIHX.

B cyuacHiii Hay1li Ipo MOBY 3aralbHONIPUKHSATHM € T€, III0 OMOHIMIsI — a0COJTIO-
THa yHiBepcaiis. HasBHICTE OMOHIMIB B MOBI € 000B’SI3KOBOIO 1 3aKOHOMIPHOO, JI0 TO-
T'0 K TITMOMHHO 3YMOBIICHOIO SIK (D1310JIOTTYHO, TaK 1 CAaMOO TIPUPOIOI0 MOBH SIK CHUCTE-
Mmu. 3a cinoBamu JI.A. BynaxoBChKOT0 OMOHIMH — TaKi K 3aKOHHI JITH MOBHOTO MHCTE-
urBa, K 1 Bcl Hi [1]. FO.C. MacnoB, mociimkyroun mpooiemMy mojadi OMOHIMIB Y
CIIOBHUKAX, BIJIMITUB, II0 CamMe Yy IIMPOKOMY PO3MOBCIOKCHHI OMOHIMIT 1 3aKja/ieHa
0J1HA 3 HAaWBAKJIUBIIINX BIIMIHHOCTEH OyIb-KOT MOBH, IO CKJIQJANACs CTUXIHHO MPO-
TATOM BIKIB 1 TUCSIYOJIITh BiI CEMaHTUYHUX CUCTEM, CTBOPEHHUX JIFOAUHOIO [7].

IcHyrOTh pi3HI BU3HAYEHHSI OMOHIMII, sIKi OCHOBaHI Ha pO30DLKHOCTI Y TTOTJIs-
Jax JIHTBICTIB 1010 pO3yMiHHS MOBHOI popmu. barato mociimHUKIB 0OMEXYIOTh i1
3BYKOBOIO 000JIOHKOIO CJIOBA, IHIII BUEH1 PO3IIHUPIOIOTH MOHATTS (OPMHU, BKIIOUYAIO-
Y JI0 HBOTO 1 TpadiuHe 300pakKeHHs; TAKUM YMHOM OMOHIMIYHUMH MOXYTh Ha3U-
BAaTHCS BCI MOXJIMBI 301rM OAWHUIG Y TUIaH1 BUpaKeHHS. [[UM MOsSCHIOETHCS ICHY-
BaHHS Pi3HUX Kiacuikaiii OMOHIMIB, BPaXOBYIOUHX BIAMIHHOCTI 32 OPMOIO, CTY-
MiHb 30iry (GopMH, a TaKOX MPUHATISKHICTH OMOHIMIB JI0 Ti€l )X caMoi abo pi3HUM
yacTUHaM MOBH [3].

3rigHo 3 (GOpMOIO OMOHIMH TAPO3AUISIOTH Ha OMOGOHH, oMorpadu 1 abcoJro-
THI oMOHIMH. OMO(OHH, SIK BUILTUBAE 3 HA3BH, MAIOTh OJJHAKOBY 3BYKOBY (hopmy 1 po3-
PIBHSIOTHCS HE TUTBKK CEMAHTUYHO, ajie i Tpadiuno (bare/bear, road/rode). Omorpadu,
HaBIIAKH, CITIBIAAI0Th TpadidyHo, ajie YUTAIOTHCS MO-pi3HOMY (row, read, bow). Abco-
JIFOTHI OMOHIMHU XapaKTEPU3YIOThCSI CITUTBHOIO 3BYKOBOIO 1 rpadiuHOI0 (OPMOIO, PO3pi-
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3HAIOYUCH CEMAHTHKOIO 1 YaCTO YaCTHHOMOBHOIO MpHHANIEXKHICTIO (bear — carry, bear —
animal; match — contest, match — person, match — fit) [3].

Cryninp 30iry ¢hopmManabHOI CTOPOHH OMOHIMIB J03BOJISIE BHOKPEMUTH OMO-
HIMH TIOBHI, 5IKi 30iraroTbcst 3a Bcieto mapaaurmoro (lighter — device, lighter — boat,
PI. lighters), i yacTkoBi, skl 30iraloTbCsl TUTBKA B JIEIKUX CiloBodopMax (rose —
flower, Past form of «rise»), iHmIi ClIOBOGOpPMH, 30KpeMa MHOXKHMHA IMEHHHUKA 1 1H-
(GIHITUB Al€CIOBa, HE OMOHIMIYHI; aHAJIOTIYHUN MPUKIAL — CIOBOGOpMH saw (MHU-
HYJIMHA 4ac JI€CTIOBa see 1 OJHMHA IMEHHUKA saw). YacTKOBI OMOHIMH (3a TEpMiHO-
noriero B.B. Bunorpamosa — «Mop¢oJIoTiyHi OMOHIMHY, iX TAaKOXK YaCTO HA3UBAIOTh
«oModopmaMu») xapakTepHi (DIESKTHBHUM MOBaM 3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO CJIOBO-
dhopm, oHAK TX HEMAJIO B aHTJIIMCHKINA MOBI [3].

B 3anmexHOCTI Bi MPUHAIEKHOCTI KOKHOTO 3 OMOHIMIB JI0 SIKOCh YaCTUHH
MOBH PO3PI3HIIOTh OMOHIMH JIGKCHYHI, TpaMaTH4HI 1 IEKCUKO-TpaMaThyHi. Jlekcuu-
Hi OMOHIMH MalOTh OJJHAKOBY T'paMaTHUHy XapaKTEePUCTUKY, aje PI3HATHCS JIEKCUY-
HO, TOOTO 3a 3micToM. TakuMm ynHOM, OMOHIMHU match — contest 1 match — person Ha-
JIeXKaTh 10 OJHIET 1 Ti€l )Xk YaCTUHU MOBH, ajieé MAalOTh pi3He 3HavyeHHS. OIHaKoBa
3ByKoTpadiuHa ¢opma 1 rpaMaTHYHI O3HAKU JO3BOJISIOTH BBKATH iX OMOHIMamH,
ajyie 3MICTOBA PI3HMIII BITHOCHUTH Il OMOHIMH JI0 pO3psay JeKkcuuHux. B rpamatnu-
HUX OMOHIMaX MO>KHA BHUSBHUTH 3MICTOBY CHUIBHICTb, aJie HAJIEKATh BOHU JI0 PI3HUX
yacTH MOBH. TakuM unmHOM, match —contest (noun) i match — put smth in competi-
tion (verb) He TITLKH OJTHAKOBI 3 TOUYKH 30py BUMOBH 1 Tpadiku, ajie i moB’s13aHi CIi-
JBHUM 3MICTOM compete; OJIHaK iX KaTeropiajibHa PI3HUISI pOOUTH I1i CJIOBA TpaMa-
TUYHAMH OMOHIMaMH. B aHajoTiyHUX CHUTYyaIlisx 3HAXOIAThCS OMOHIMH mere
(noun) — pond, small lake i mere (adjective) — not more than, moB’si3aHi CIUTEHOIO
cemoro «maitictby. [1[o cTocyeThest TEeKCHKO-TpaMaTUIHUX OMOHIMIB, TO iX 30ir 00-
MEXYEThCS (POPMATTLHOIO CTOPOHOIO, a PO30OLKHOCTI CTOCYIOTHCS 1 TpaMaTHYHOI, 1
JIEKCUYHOI XapakTepucTuk. [Ipukiagamu Takoi OMOHIMII MOXYTh CIYI'yBaTH IMapu
match — possible husband / match — put smth in competition; stern — severe, strict /
stern — back end of a ship i1 6araro iHmmx. B Takomy BUmaaky, K npaBuio, y Gop-
MYBaHH1 OMOHIMIYHOT I'pynu OEpyTh y4acThb CIOBOTBIpHA KOHBEPCIs, a caM IPOIIEC
Ha3UBA€ETHCA MOJCIBOBAHOIO OMOHIMI€r0. ICHYBaHHsS MOJENhOBaHOI OMOHIMII BH-
3HAETHCS HE BCiMa JIHTBICTaMH 4epe3 ONMU3BbKICTh JIGKCHYHHUX 3HAY€Hb ITUX OMOHI-
MiB. O/IHaK, OCKUTBKU CTBOPEHI 3a KOHBEPCIEI0 OJMHHII 0€3YyMOBHO € CaMOCTIMHH-
MH CJIOBaMH, II0 MAlOTh CHUIBHICTH (POPMH, JIOTIYHO BIJHOCHTH iX O OMOHIMIB.
OMOHIMIs B aHTJIIHCHKIN MOB1 MOX€ CTOCYBATHUCS HE TUIBKH CIIIB 1 CIOBOgoOpM, aje i
IHIIUX OJIMHUIIF MOBH, Hampukiana, Mmopdem (-s: 3rd person Sg, Present Indefinite
form of a verb/P1 of a noun/Possessive marker; -er: Noun suffix/Comparison form of
Adjective suffix) [3].

B ocHOBY K0XHOT 3 TpUBeeHUX BUIIE Kiacu]ikaiiiid moKiIaaeHa sikach OTHa
o3Haka. KpiM TOTO0, iICHYIOTH THIIOJIOTiT OMOHIMIB, 5IKi MOOY/TI0OBaHI Ha JIBOX Ta OiTb-
e mapaMerpax, 1o CBIIYUTh PO Oarato BUMIPHICTH SBUI OMOHIMIi. B 1utani Bu-
paXeHHs OCHOBHOIO 03HAKOI0 OMOHIMIi € TOTOXHICTH (hopMH (3BYKOBOT ab0 rpadiv-
HOT), a B TUIaH1 3MICTYy — BIIMIHHICTh 3HAa4eHb (JICKCHYHHUX 1 TPAMATHYHHX).
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Po3noBcropkeHo0 € TovKa 30py Mpo Te, 10 CHHOHIMIS Ta MOJIICEMIs € 3aK0-
HOMIPHUMH SIBUIIAMH 1 1O (QYHKI[IOHYBaHHS MOBH SIK 3acO0y CHUIKYBaHHS 1 IMi-
3HaHHS HeMOXJuBe Oe3 nux sBuil. [1[o cTocyeTbcs oMOHIMITL, TO IIel acmekT, Ha-
BIAKH, BBAKAETHCS MOBHOIO aHOMAJIIEIO 1 3aBaJiol0 B KoMmyHikartii. [Ipu mepexmnami
3HAYHI TPYAHOIII 1HOJII BUHUKAIOTh Yepe3 iICHYBaHHS OMOHIMIYHHMX CIIB (B mepury
Yepry TEpMIHIB) — JIEKCHYHUX €JIEMEHTIB, TOTOXXHHUX 3a (POpMOIO, aje TOCHTh BiJI-
MIHHHX 32 3Ha4eHHsM [4, ¢.54]. IcHye 1Ba OCHOBHUX THUITH TEPMIHIB-OMOHIMIB: M1XK-
rajxy3eBi Ta BHYTPIITHbOTATY3€B1.

Mixrainy3eBi OMOHIMUA — TEpMIHM OJHIET 00JIACTI 3HAYEHHS, K1 MIAAATNCS
MEPEOCMUCIICHHIO 1 BBIAIIIIM B TEPMIHOCHCTEMY IHINOT Hayku. [[is mixramy3eBoi
OMOHIMI1 XapaKTepHi IOHaMEHII 1B 000B’SI3KOB1 O3HAKH: 3a TEPMIHAMH IMOBUHHI
OyTH 3aKpimieHi pi3Hi AediHiii, i 11 TepMiHA (YHKIIOHYIOTh B PI3HUX TEPMIHOJIO-
TYHUX CHCTEMax.

VY MOBi HayKH 1 TEXHIKM OCOOJMBO TMOIIMPEHA OMOHIMISI TEPMIHIB Yepe3 Te, 10 Y
TEPMIHOCHCTEMAX PI3HUX TaTy3eil HAyKH 1 TEXHIKA IIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS TaK 3BaHE
CEMaHTHUYHE CIIOBOTBOPEHHS, KOJIM iCHYIOUiN (hOpMi CIIOBA MPUITUCYETHCS TE UM 1HIIE
3Ha4yeHHs [4, ¢.54]. Tak, Hanpukiaz, cinoBo leader y dizuili Mae 3HaUYCHHS «ICKPOBUH
abo Tpo30BUl po3psn, Jiepy», y KiHemaTorpadii — «3apsaKa IUSTHKY KIHOTUTIBKH, pe-
KOpII», y KIOEPHETHII — «TI0YaTOK MAaCHBY», y CITFOCApHIN CIIpaBi — «XOJOBHUM TBHUHTY, Y
reojie3ii — «epeHiid MepIaKky», y TIpHUYHA CTIpaBl — «HAIPaBJIsAOYa CTPiia KOMpay, y
TIOJIITOJIOT 1T — «ITPOBITHUK, KEPIBHUKY, Y TIOJIrpadii — «ITyHKTHP» TOIIIO.

BryrpimHaboTamy3eBiii OMOHIMIT XapakTepHa oJiHa ¥ Ta >k cama (opma clio-
Ba, III0 MAa€ Pi3H1 3HAYCHHS B MEKaX TI€l K caMOi raily3i HayKd ab0 TEXHIKH.

XapakTep 3HaUC€HHS TaKMX OMOHIMIYHUX TEPMIHIB BU3HAYAETHCS HAJIEKHIC-
TIO OpUTiHAJA JI0 Ti€l YW 1HIIOT Tally31 HAYKH 1 TEXHIKA Ta KOHKPETHOIO TEMATHKOIO
camoro TekcTy opuriHainy. OnHak nepekiaganbki TOMUIKA MOXYTh BCE K BUHHKA-
TH y 3B’SI3KY 13 HEMPABWJIBHUM BHOOPOM 3HAYEHHS OMOHIMIYHOTO TEPMIHY 13 CyMi-
KHOT Tay3i Hayku abo TexHiku. Hampuknazn, y meaunuai tepmin debris mae nBa
3HAYEHHS: OJHE IIHPIIE, 3aralbHO MEIUYHE («IyKOpiTHA PEYOBHHA»), a IHIIE —
BYy)XX4e, cToMaToJioriyHe («3yOHmit HamiTy). [Ipun mepexmani TEKCTy 3 CTOMATOJIOTIT
MOXJIMBUH HETPABWJIBHUKM TIepekiaaa TepMmiHy debris y TOMy BHMNaAKy, KOJIU BiH
BXXUTHH y TEKCT1, 1[0 MEPEKIAAEThCs, Y MHUPIIOMY 3HAUEHHI, a BY3bKUN Ta HIUPO-
KU KOHTEKCTU HE JI03BOJISIIOTh BUSHAYUTH, Y IKOMY 13 3a3HAUEHUX 3HAUYEHb BKUTHUI
tepMiH debris. [ToniOHUM ke YMHOM MOXJIMBA IOMIJIKA Y BUMTAIKy TepMiHy deviant,
10 Ma€ IIMpIIEe 3HAYCHHS «aHOMAJIbHUM, 1[0 XapaKTEePHU3YEThCS BIAXWICHHAM Bif
HOPMH» Ta BY)KY€ ICHXOHEBPOJIOTIYHE 3HAYCHHS «IICUXIYHO XBOopui» [4, ¢.55].
[IpuknagomM BHYTpINIHBOTATY3€BOT OMOHIMII TaKOX MOYKE CIYryBaTH TEpMiH vat,
SIKUW JIUIIE B TEKCTHJIBHIM CIIpaBi Ma€ JIEKUIbKa 30BCIM PI3HMX 3HAYECHb, TAKUX SIK
«KyO», «BaHHa, 0apKa, KOPUTOY», «rpymna KyooBux (hapOHUKIB». AOO Takui TEpMiH,
sK housing Jiiie B TEXHII Ma€ HACTYITHI 3HAYEHHS: «KOPITYC», «KapTeP», «THI3I0Y,
«Tazy, «CTaTHHAY.
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Crig TakoX 3a3HAYUTH, 110 OJIUH 1 TOW CaMUW TEPMIH MOXKE BOJIHOYAC BUCTYIIA-
TH SK TEPMIHOM BHYTPINIHBOTATY3€BOi OMOHIMIi, TaK 1 TEPMIHOM MDKIaTy3eBOi
oMOHIMil. Bi3bMeMo i1 mpuKkIiiaay TepMiH starter. Y CHOPTHUBHIA TEPMIHOJIOTIT BiH
03Ha4Ya€ «y4aCHUK(3MaraHHs)», a B CUTbCBKOMY TOCIIOJIAPCTBI — «J00pUBa, 10 BHO-
cAThCA TIpU TociBiy. Lle € mpukiamoM MDKTamy3eBoi OMOHIMII, OCKUTBKU ICHYIOTH
a0COJIIOTHO PI3H1 3HAYCHHS B PI3HUX Tany3sax. AJie sIKIIO MEeH ke TEPMiH pO3TIISIHYTH
B MeXax OJIHI€T ramys3i, BUSBISETHCS, 110 OKPIM 3HAYEHHS «I00pUBa, 1110 BHOCITHCS
MIPU TIOCIB1» Yy CUIBCHKOMY T'OCHOAAPCTBI ICHYE ¥ iHIIA AediHilis Ha MO3HAYCHHS
IILOTO TEPMiHY, a CAME «KOPM JIJISI MOJIOTHSKaY.

Kpim 3a3HadeHoro Bwuile BUIYy OMOHIMIT TEpPMiHIB, KOJIM OJJHE 3HAYCHHS (3HAYHO)
IIUPITIE THIIIOTO, ICHYIOTH 111 TaKi BUJIM TEPMIHOJIOTTYHOT OMOHIMIT [4, ¢.55]:

1) ogHa # Ta x dopma Mae pi3HE 3HAUCHHS Y PI3HUX Tally3sX Haykd (HAmpH-
KJIaJ, control B TEpMIHOCHCTEMI OXOPOHH TIpalli Ma€ 3HAUYEHHS «IPOQUIaKTHYHI 3a-
XOJIN», TIOJIITOJIOTIT — «KOHTPOJb (CUTYyaIlii)», TEXHIKH — «IpUjaj yIpaBIiHHA, pe-
TYJISTODPY);

2) ogHa ¥ Ta ) (opMa cioBa Ma€ Pi3HI 3HAUYCHHS B PI3HUX MIATaTy3sX CyMiXkK-
HUX Tally3el Hayku a0o TexHiku (Hampukiag, check y rimpomerniopartii Mae 3HaueH-
HSl «IIUTIO3-PETYIISTOP», & Y TIOJMBHOMY 3eMJICPOOCTBI — «IIOJIMBHUHN 4ek»; popma
board y enexkTpoHiIli Ma€e 3HaUYEHHS «IUIaTay, a y 3B 3Ky — KKOMYTaToOp»);

3) oana # Ta x (opma Mae pi3HiI 3HaYEHHS Y PI3HUX MIATaTy3sIX OAHIET i Tiel K
ranysi (Hanpukian, airframe B aBiaOyayBaHHI Ma€ 3HaYEHHS «IUIAHEP», a Y KOCMIU-
HIl TEXHIIl — KKOPITYC PAKETH»);

4) onHa i Ta K GopMa Mae pi3HI 3HAYCHHS B MEKax OJHIET Tay31 (HampuKIIas,
y 3BUYaiHIN eHepreTuili fuel Mae 3HaYCHHS «MaMMBO», a y SJACPHIN €HEPreTHIll —
«SIJIEpHE TTAJTUBO»).

OMOHIMIs ICHY€ TaKOXX Yy BHIIQJIKy TEpMiHiB-aOpeBiaTyp Ta CKOpPOYCHb.
Ockimbku aOpeBiaTypH Ta CKOPOYECHHS CKIAMAlOThCsS 3 HEBEITUKOI KUIBKOCTI JITED,
TO ICHYE WMOBIPHICTh CIIBMQAIHHS iXHIX (OPM y PI3HUX raidy3sx HAyKH 1 TEXHIKH
[4, c.55]. Hampukman, anrmiiicekuii TepMmiH-aOpeBiaTrypa DA B ropucnpyaeHIrii
03HAYa€ «OKPYKHUH MPOKYpPOP», B EKOHOMIIl — «KUTBKICTh JTHIB MICIIS aKIIENTyBaH-
HS BEKCEJs», B MOJITEXHIUHIA Taly3l — «IECATKOBE JOJaBaHHS», B rajy3l TEIEKO-
MYHIKaIlil — «HasBHI 1aH1».

IcHye sik MDKramy3eBa OMOHIMIsSI aOpeBiaTyp Ta CKOPOUYEHb, IO ONHMCaHA BHIIIE,
Tak 1 BHYTPIITHHOTATy3€Ba OMOHIMISI, KOJIM OJMH 1 TOH ke Ha0Ip JIiTep Mmo3Havae 30BCiM
p3HI ToHATTA [4, ¢.55]. Hanpukian, B KoM 1oTepHii TepMiHoJIOTIi abpeBiaTypa PO
TIO3HAYAE «ITapAICIbHUN 00’ €KT, «IIEPBUHHUIA BUXIID» Ta «PO3IPYKYBaHHSI.

[Tepexnagay MOBHHEH BOJIOMITH yciMa IIMMHU 3HAHHSAMH 1 TIPH MEepeKIIajil Ha-
YKOBO-TE€XHIUHUX TEKCTIB, K MICTATb OMOHIMIUHI1 TEPMIHH, OPIEHTYBATHCS Ha Te-
MaTHKY TEKCTY JUIS TOTO, 00 YHUKHYTH HETPaBHIILHOTO TIEPEKIIay.

[epcniekTHBOIO POOOTH € AOCIIIKEHHS MDKTATy3€BUX Ta BHYTPIITHBOT ATY3€BUX
OMOHIMIYHUX TEPMIHIB Y HAYKOBO-TEXHIYHIN JIITEpaTypi Ta iX aAeKBaTHUIA TICPEKIIAI.
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CyxoBa A.B., Crenanimuna I.C.

MIKTAJTY3EBA TA BHYTPIIIHbOI'AJIY3EBA OMOHIMISI HAY-
KOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB TA TPYJHOIII IX IIEPEKJIAY

B crarTi po3riasgaeTbcsi OMOHIMISI TEPMIHIB SIK OJTHE 3 SIBHIII, SIKI XapaKTepH-
3YIOTh JIGKCHKO-CEMAaHTHYHY CHCTEMY MOBH, Ha TPHKIAAI TEKCTiB HayKOBO-
TeXHIYHOTO cTWI0. Ha Marepiani HayKOBO-TEXHIYHOT TEPMIHOJIOT1] JOCIIHKYIOThCS
0COOJIMBOCTI MEPEKIIaTy MDKTay3€BUX Ta BHYTPIIIHHOTATY36BUX OMOHIMIB.

CyxoBa A.B., Crenanumuna 1.C.

MEXKOTPACJIEBASI U BHYTPUOTPACJIEBASA OMOHUMMUSA HAYYHO-
TEXHUYECKHUX TEPMUHOB U TPYJTHOCTH UX IIEPEBO/JIA
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B crathe paccMaTpuBaeTCsi OMOHUMUSI TEPMUHOB KaK OIHO M3 SIBJICHUH, KO-
TOpBIE XapaKTEPHU3YIOT JIEKCHKO-CEMaHTHUECKYIO CUCTEMY sI3bIKa, Ha IPUMEPE TEK-
CTOB Hay4YHO-TEXHHUYECKOro cTwWis. Ha MaTepuaie HayYHO-TEXHHMYECKOW TEPMUHO-
JIOTHH MCCIETYIOTCS OCOOCHHOCTH TIEPEBO/Ia MEXKOTPACIIEBBIX U BHYTPHOTPACIEBHIX
OMOHHMOB.

A.Sukhova, I.Stepanishyna
INTERBRANCH AND INTRABRANCH HOMONYMY OF SCIEN-
TIFIC AND TECHNICAL TERMS AND DIFFICULTIES OF THEIR
TRANSLATION

The article considers homonymy of terms as one of the phenomena which
characterize lexico-semantic language system in texts of scientific and technical
style. It establishes translation peculiarities of interbranch and intrabranch homo-
nyms on the basis of scientific and technical terminology.
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Pesina J1.0.
M. Xapkis, Ykpaina

PO3BUTOK HABUAHHS IHO3EMHUX MOB B YKPAIHI JIO XVIII CT.

AKTyaJIbHiCTh NMpoOJieMH. Y CydyaCHHX yMOBax TiioOaizarii eKOHOMIKH,
THTETpallii MOJITHYHOTO, KYJIbTYPHOTO 1 TOCIIOAAPCHKOTO KHUTTS, 3pOCTAE 3MIITHEHHS
3B'I3KIB MK KpaiHaMu y pi3HuHX Tany3sx. [1[o6 6ytu BucokokBamidikoBaHuM (axi-
BIIEM, OKPIM TJIMOOKUX Mpo(deciiHNX 3HaHb, TAKOK HEOOXITHO BOJIOIITH 1HO3EMHH-
MU MOBaMH. ToMy B OCTaHHI POKM CHCTE€Ma HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB ITI/TAETHCSI MO-
nepHizariii. [Ipore rpyHTOBHA MO3UTHBHA TIEpeOyI0Ba CTAaHE MOYIIUBOIO JIUIIIE 32 YMO-
BH BUBYCHHS 37I00yTKIB MUHYJIOTO Y Il 1apuHi. Tak, JOCTIHKEHHS ICTOPil HaBYaHHS
1HO3EMHHX MOB Y 3aKJIaJlaX OCBITH YKpaiHi Ha0yBa€e aKTyaJIbHOCTI.

MeTo10 1aHOI CTATTI € y3araJbHEHHS JIOCBiy HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB Yy
HaBYaJIbHUX 3aKkiafax Ykpainu go XVIII cr..

OcHoBHMH BHKJIAA MaTepiajiy. 31aBHa, JIOAW aKTUBHO BHBYAJIN 1HO3EMHI
MOBH a0 OyTH y 3M031 KOPUCTYBATHCh HAWIIMIITUMHU 3I00yTKaMH €BPOTIEHCHKOT Ta
CBITOBOi Hayku. [locTamMmeHHO BiTOMO, IO BHJATHI YKpaiHChKiI HAyKOBIII BOJIOILIH
JEeKUTbKkoMa MOBaMH. Tak, BUIaTHHH (i10CO(-TPOCBITUTETH, TYMAHICT, TIOET Ta TIe-
naror [.C.CxoBopona (1722 — 1794 pp.) TpyHTOBHO OBOJIOJIB CTAPOCIOB’ THCHKOTO,
KHIDKHOIO YKPaiHCBKOIO, JIATUHCHKOIO, MOJIbCHKOIO, TPEIbKOI0, HIMEIBKOIO Ta CTa-
POEBPEICHKOI0 MOBaMU. YKpaiHChKHI MEaror, JJIiTepaTop Ta OpraHizaTop HapOIHO-



